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Спецификация прибора
Спецификация используемого газа
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Следующие рекомендации по безопасности предназначены для предотвращения непредвиденных 

рисков или повреждений от небезопасной или неправильной эксплуатации прибора. Пожалуйста, 

проверьте упа- ковку и прибор по прибытии, чтобы убедиться, что все цело, чтобы обеспечить 

безопасную эксплуатацию. Если вы обнаружите какие-либо повреждения, пожалуйста, свяжитесь с 

продавцом или дилером. Обратите внимание, что модификации или изменения прибора не 

допускаются в целях вашей безопасности. Непреднамеренное использование может вызвать 

опасности и потерю гарантийных претензий.

Сетевой кабель этого продукта поставляется с разъемом, дополнительная проводка не требуется. 

Этот прибор относится к классу 3 типа в соответствии с EN 30-1-1 регламентом для газовых при- 

боров: встроенный прибор.

Производитель освобождается от любой ответственности, если не соблюдаются требова-

ния настоящего руководства. Все операции, связанные с установкой, регулировкой и переходом 

на другие виды газа, должны выполняться авторизованным монтажным инженером, соблю-

дая все применимые нормы, стандарты и спецификации местных поставщиков газа и электро- 

энергии.

Рекомендуется обратиться в Службу технической поддержки для перехода на другой тип
газа. Перед началом работы отключите электричество и подачу газа к прибору.

Этот прибор предназначен только для домашнего использования, а не для коммерческого или 

профессионального использования. Гарантия будет действительна только в случае использова- 

ния прибора в соответствии с его назначением. Перед установкой убедитесь, что местные 

условия распределения (тип и давление газа) и настройки прибора совместимы. Условия на- 

стройки прибора указаны на этикетке или табличке с техническими характеристиками.

Этот прибор может быть установлен только в хорошо проветриваемом месте в соответствии с су- 

ществующими нормами и спецификациями по вентиляции.

Прибор не должен быть подключен к устройству для удаления продуктов сгорания.

Провод питания должен быть закреплен к устройству, чтобы избежать контакта с горячими 

частями духовки или плиты. Приборы с электрическим питанием должны быть заземлены. Не 

вмешивайтесь во внутреннюю часть прибора. При необходимости обращайтесь в наш Службу 

технической поддержки
. Этот прибор относится к классу 3, согласно регламенту EN 30-1-1 для газовых приборов: 

встраивае- мый прибор. Единицы рядом с прибором должны быть изготовлены из негорючих 

материалов. Ла- минированное покрытие и клей для его наклеивания должны быть 

термостойкими.

Этот прибор нельзя устанавливать над холодильниками, стиральными машинами, 

посудомоечными ма- шинами или аналогичными устройствами. Для установки варочной панели 

над духовкой необходимо наличие принудительной вентиляции. Проверьте размеры духовки в 

инструкции по установке.

Этот прибор должен быть установлен в соответствии с действующими нормами и использо- 

ваться только в хорошо проветриваемом помещении. Прочтите инструкции перед установ-

кой или использованием этого прибора.

Если символ страны не отображается на приборе, необходимо обратиться к инструкции по 

установке, которая должна содержать необходимые указания относительно модификации при- 

бора под условия использования в стране.
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1. Прекратите использование 
продукта и 
закройте средний клапан.

2. Откройте окно для 
проветривания.

3. Свяжитесь с нашим сервис- 
ным центром, используя 
телефон снаружи.
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Пожалуйста, уделите время на прочтение данного Руководства пользователя перед установкой 
или использованием прибора.
Этот инструктаж должен храниться вместе с прибором для любых будущих обращений.
Если прибор продается или передается другому лицу, убедитесь, что инструкция пе- редается 
новому пользователю.
Производитель не несет ответственности в случае несоблюдения этих мер безопасности. 
Данный прибор должен быть установлен в соответствии с действующими нормами и 
использоваться только в хорошо проветриваемом помещении.
Перед установкой убедитесь, что газовое и электрическое питание соответствует типу, 
указанному на табличке с характеристиками.
Этот прибор нельзя устанавливать на яхтах или в домах на колесах. Не используйте этот 
прибор в качестве обогревателя помещения.
Газовая труба и электрический кабель должны быть установлены таким образом, чтобы они не 
касались никаких деталей или самого прибора.
Используйте прибор только для приготовления пищи.
Не изменяйте этот прибор. Панель горелки не предназначена для работы от внешнего таймера 
или отдельной системы дистанционного управления.
Не распаковывайте прибор из его защитной упаковки до установки в устройство.
Не включайте прибор, если он поврежден. Обратитесь в наш Службу технической поддержки.
Этот прибор предназначен для использования на высоте до 2000 метров над уров- нем моря.
Не ставьте предметы на или к прибору.
Дети не должны играть с прибором, на нем или рядом с ним. Дети не должны чистить прибор 
или проводить общее техническое обслуживание, если им не исполнилось
как минимум 15 лет и их не наблюдают взрослые.
Использование газового кухонного прибора приводит к выделению тепла и влаги в 
помещении, в котором он установлен. Убедитесь, что кухня хорошо проветривается: держите 
открытыми естественные вентиляционные отверстия или установите меха- ническое 
устройство вентиляции (механический вытяжной козырек).
Не используйте это устройство, если оно попадает в контакт с водой. Не рабо- тайте с этим 
устройством с мокрыми руками.
Нагрев и поверхности для приготовления пищи устройства нагреваются во время 
использования, примите все необходимые меры предосторожности.
Не используйте большие тряпки, полотенца или подобное, так как концы могут кос- нуться 
пламени и загореться.
Никогда не оставляйте устройство без присмотра во время готовки.
Нестабильные или деформированные сковороды не должны использоваться на устройстве, так 
как они могут вызвать аварию из-за опрокидывания или разлива.
Не используйте или не храните горючие материалы в ящике для хранения рядом с этим 
устройством. Продукты питания, пластиковые изделия и аэрозоли могут быть повреждены 
теплом и не должны храниться выше или ниже устройства.
Не распыляйте аэрозоли вблизи этого устройства во время его работы.
Убедитесь, что регуляторы управления находятся в положении ‘ ’ во время простоя . 
Никогда не используйте абразивные или каустические моющие средства.
Этот прибор должен обслуживаться только авторизованным Сервисным Инженером , и 
использовать только подлинные одобренные запасные части.
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Этот прибор должен быть установлен квалифицированным техником или установщиком.

Условия настройки для этого прибора указаны на этикетке или табличке с данными.

Удалите всю упаковку перед использованием прибора.

После распаковки прибора убедитесь, что продукт не поврежден, и что шнур под-

ключения находится в идеальном состоянии. В противном случае обратитесь к дилеру
перед установкой прибора.

Смежная мебель и все материалы, используемые при установке, должны вы-

держивать минимальную температуру на 85°C выше окружающей температуры
комнаты, в которой он находится во время использования.

В случае случайного гашения пламени горелки, выключите регулятор горелки и
не пытайтесь зажечь горелку как минимум одну минуту.

Использование газового кухонного прибора приводит к выделению тепла и влаги
в помещении, в котором он установлен. Убедитесь, что кухня хорошо проветривается : 

держите открытыми естественные вентиляционные отверстия или установите меха- ническое 

устройство вентиляции (вытяжной вытяжной капюшон).

Длительное интенсивное использование прибора может потребовать дополнитель- ной 

вентиляции, например, открытия окна или более эффективной вентиляции, на- пример, 

увеличения уровня механической вентиляции при наличии.

Этот прибор предназначен для использования взрослыми.

Дети также могут причинить себе травмы, вытягивая сковородки или кастрюли с прибора.

Гарантия будет действительна только в случае использования прибора в соответствии
с его назначением.

ОСТОРОЖНО: Использование газового кулинарного прибора приводит к выделению теп-

ла, влаги и продуктов сгорания в помещении, в котором он установлен. Убедитесь, что
кухня хорошо проветривается, особенно когда прибор используется. Длительное интен-

сивное использование прибора может потребовать дополнительной вентиляции, напри- мер, 

увеличения механической вентиляции при наличии, дополнительной вентиляции для 

безопасного удаления продуктов сгорания наружу (наружный) воздух, обеспечивая
при этом обмен воздуха в помещении с дополнительной вентиляцией. Проконсультируй-

тесь с профессионалом перед установкой дополнительной вентиляции.

ОСТОРОЖНО: Это устройство предназначено исключительно для приготовления пищи.

Его нельзя использовать в других целях, например, для обогрева помещения.

ОСТОРОЖНО: Доступные части могут быть горячими при использовании гриля
и/или духовки. Маленьких детей следует держать подальше.

ОСТОРОЖНО: В случае разбития стеклянной поверхности:

- немедленно выключите все горелки и любые электрические нагревательные элементы и 

отключите устройство от источника питания,

- не касайтесь поверхности устройства,

- не используйте устройство.

Когда можно использовать защитные экраны, инструкции по использованию и обслужи- ванию 

должны предупреждать, что следует использовать только защитные экраны, разработанные 

производителем кухонного устройства или заявленные производителем устройства как 

подходящие или защитные экраны, встроенные в устройство. Инструкции по использованию 

должны указывать, что использование несоответству- ющих защитных экранов может вызвать 

несчастные случаи.
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Это устройство не предназначено для использования детьми или другими лицами, физиче- 

ские, чувствительные или умственные способности которых или отсутствие опыта и знаний 

мешают им использовать устройство безопасно без надзора или инструкций ответственного 

лица, чтобы гарантировать, что они могут использовать устройство безопасно.

Это устройство предназначено исключительно для домашнего приготовления пищи. Оно не 

предназначено для коммерческих или промышленных целей.

Длительное интенсивное использование устройства может потребовать дополнительной 

вентиляции, на- пример, открытия окна или увеличения уровня механической вентиляции, если 

таковая имеется.

Используйте термостойкие прихватки или перчатки при работе с горячими кастрюлями и 

сковородками.

Не допускайте приближения прихваток к открытым пламенам при поднятии посуды.

Будьте осторожны, чтобы прихватки или перчатки не промокли или не стали мокрыми
, так как это ускоряет передачу тепла через материал с риском обжечь себя.

Используйте горелки только после того, как поставите на них кастрюли и сково-

родки. Не нагревайте пустые кастрюли или сковородки.

Никогда не используйте пластиковую или алюминиевую фольгу на устройстве.

При использовании других электрических приборов убедитесь, что кабель не кон-

тактирует с поверхностями устройства для приготовления пищи.

Если у вас есть механические части, например, искусственное сердце в вашем орга-

низме, проконсультируйтесь с врачом перед использованием устройства.

Не используйте чайное полотенце или аналогичные материалы вместо прихватки. Такие ткани 

могут загореться на горячей конфорке.

При использовании стеклянной посуды убедитесь, что она предназначена для
приготовления на верхней конфорке. Если поверхность из стекла треснула, выклю-

чите прибор, чтобы избежать поражения электротоком.

Для минимизации возможности ожогов, возгорания легковоспламеняющихся мате-

риалов и разлива жидкости поверните ручки посуды к боку или к центру верхней
конфорки, не вытягивая их через соседние конфорки.

Всегда выключайте регуляторы конфорок перед снятием посуды.

Внимательно следите за продуктами, жарящимися на высокой мощности пламени.

Всегда нагревайте жир медленно и следите за его нагреванием.

Продукты для жарки должны быть как можно более сухими. Из-за инея на заморо-

женных продуктах или влаги на свежих продуктах горячий жир может начать бурлить
и выливаться через край сковороды. Никогда не пытайтесь перемещать горячий
жир, особенно в глубокой жаровне. Подождите, пока жир полностью остынет.
Прежде чем приступить к очистке прибора, его следует отключить от сети и остудить.

Не следует использовать паровой струй или другое оборудование для высокого давления для 

очистки прибора.

Не используйте крышки или защитные экраны для детей, которые не рекомендо- ваны 

производителем плиты. Они могут вызвать аварии, такие как перегрев, возгора- ние или 

отделение фрагментов материалов.

Этот прибор покидает завод, установленный на тип газа, указанный на табличке с ха- 
рактеристиками. Если это необходимо изменить, пожалуйста, обратитесь к инструк- ции по сборке. 
Рекомендуется обратиться в Службу технической поддержки для изме- нения на другой тип газа.
Изображения, показанные в этих инструкциях, предназначены только для ориентирования.
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220-240 В~ 

50-60 Гц,

 2Вт

600*515*105Стекло

Устр-во 

непрерыв- 

ного 

поджига

G1/2"

Спецификация прибора

Модель
Матер-л 

повер- хности ΣQn
Устр-во 
поджига

Подключ-е 
газа

Габариты 

(Ш*Г*В)

Электро- 

питание
 Конфорки

9.5кВт

Volcano(1), 

Полубыстр.(2),

Вспомог.(1)

Спецификация используемого газа

Volcano Быстрая Полубыстрая Вспомогат.
Тепловая мощность и размер форсунок

Модель
Тип и 

давление 
газа 1.0кВт(73г/ч)5.0кВт(364г/ч) 3.0кВт(218г/ч) 1.75кВт(127.5г/ч)

/ 0.66 0.501*1.07+1*0.30G30 29 мбар

/ 1.00 0.781*1.68+1*0.48G20 20 мбар

MG699VGB

MG699VGW

MG697VGB

MG697VGW

MG699VGB

MG699VGW

MG697VGB

MG697VGW
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MG699VGB

MG699VGW

Model X Y Z

560 480 600

560 480 600

MG697VGB

MG697VGW

560 480 600

560 480 600
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Вулкан
мин.

200mm

200mm

160mm

120mm

220mm

220mm 300mm

220mm

180mm

160mm

макс.
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